SIMBOLISTICA SEMNELOR

Imagine și simbol în limbajul mimico-gestual
Rolul mișcării în determinarea categoriilor gramaticale ale limbajului mimico-gestual
Încă de la origini, viaţa omului depindea de funcţia sa de cunoaştere, astăzi, raza de acţiune a mesajelor care ne parvin din mediul înconjurător fiind diferită doar în funcţie de organul receptor. Pipăitul, gustul, mirosul se asociază obiectului lor, care este în general foarte apropiat. Prin simţuri cunoaşterea şi senzaţia noastră ar părea să coincidă. Totuşi, pipăitul este puţin selectiv, noţiuni legate de obiectele atinse (forma, greutatea lor, căldura, rezistenta, textura) sunt amestecate.
Originalitatea aromelor pe care gustul ni le dezvăluie fiecăreia este atât de exclusivă, atât de îndepărtată de orice comparaţie cu norme reperabile sau numai învecinate, încât le repartizăm în patru grupe: amarul, acrul, săratul şi dulcele, la care China adaugă înţepătorul. În mod subiectiv, repartizam parfumurile inhalate prin miros în două grupe elementare: cele plăcute şi cele respingătoare; comparativ cu animalele, pentru care nenumăratele mirosuri din mediu sunt la fel de individualizate ca figurile prietenilor pentru noi.

Alte două simţuri, auzul şi văzul, ne semnalează sursele de informaţie care, în general, nu ne sunt la îndemână. De la mireasma unei flori la sunetul unui clopot şi la scânteierea unei stele, sursa se îndepărtează din ce în ce, cu atât mai mult cu cât, pentru stea, strălucirea ei retrospectiva durează poate de milioane de ani-lumină. Fără îndoiala că puterea văzului îi compensează caracterul conjectural.
În ceea ce priveşte auzul, prin intermediul urechii, se pot recepta circa zece - unsprezece octave în situaţia unui muzician cu experienţă pentru a identifica, la sfert de ton, nota emisă de un sunet auzit.
Leibniz, citând faimoasa maximă scolastică, potrivit căreia nu exista nimic în intelect care să nu existe mai înainte în simţuri, cu excepţia intelectului însuşi, reaşează activitatea gândirii pe prima treaptă a posibilităţii noastre de a percepe semnele. Pliniu afirmase: „Vedem prin mijlocirea spiritului.” Afirmaţia sa, referitoare la aspectul că nu putem înţelege nimic din ceea ce nu evocă vreuna din amintirile noastre, nu putem admite niciun lucru înainte de a-1 putea apropia de un precedent conservat în memoria noastră o regăsim la Platon „Cunoaşterea noastră depinde de o reminiscenţă”, Diderot „Cuvântul durere nu începe să însemne ceva decât în momentul când reaminteşte memoriei noastre o senzaţie pe care am mai încercat-o”, Goethe „Nu vezi decât ceea ce cunoşti”, Cassirer „Nu putem admite existenţa unui lucru dacă nu-i putem atribui o semnificaţie”.
Gestul însuşi este coexistent vieţii şi anterior cu mai multe milioane de ani vorbirii, care nu este decât o modalitate ulterioară a acestuia, localizată la aparatul fonator. Omul primitiv s-a exprimat mai întâi prin gesture, devenite semne pentru apropiaţii săi. Gesturile trebuia să suscite în aceştia din urmă o emoţie de natura identică, de vreme ce omul nu poate înţelege cu adevărat decât ceea ce el însuşi poate repeta, căci semnele astupă hiatul deschis între sensibilitate şi inteligenţă.

Pentru a se exprima, omul primitiv a recurs la semne gestuale, practicate şi astăzi, care presupun experienta prealabilă a pipăitului pentru a interpreta cu folos mesajele văzului şi ale auzului. În ceea ce priveşte vederea, în vechea China şi în vechiul Egipt prin braţele întinse orizontal erau exprimate negaţia sau refuzul. În India, mudrele, savantele mimici compuse din mâinile dansatoarelor, traduc cele mai subtile nuanţe ale gândirii. Călugării trapişti (trapist membru al unui ordin călugăresc catolic înfiinţat în 1664 în Normandia, caracterizat prin reguli de viaţă foarte austere, ca de exemplu tăcerea perpetuă) contemporani comunică între ei, datorită unui sistem dactilologic, în numai o mie trei sute de semne.

Spontaneitatea gesturilor umane constituie baza unei metode clasice propuse actorilor, dansatorilor şi oratorilor. In acest sens, gestul trebuie să preceadă şi să anunţe vorbirea, adesea să o înlocuiască printr-un fel de reconstituire instantanee a filogenezei limbajului. Ceea ce poate părea un simplu truc al meseriei este în realitate o lege întemeiată pe necesităţile vieţii sociale. 

Gesturile noastre nu trădează numai sentimentele elementare, ci sunt purtătoare ale unor noţiuni mai generale şi esenţiale. Aceasta amprentă cosmică ce transfigurează cel mai modest eu, îi conferă fiecăruia dintre noi un rol de etalon universal, o poziţie centrală a cărei importantă, ca principiu şi origine, a ştiut s-o demonstreze Schelling la vremea sa (Cf. L. Bourgues și A. Denereaz, La musique et la w'e interieure, Geneva, 1921.). Gesturile noastre manifestă autoritatea acestui eu, a cărui imagistică de cinematograf interior constituie, a spus Blake, însăşi viaţa spiritului nostru.

Conform teoriei lui Freud inconştientul are preferinţa de a se exprima într-un cod nesupus constrângerilor rigide ale unei sintaxe riguroase, cum este cea care guvernează limbajul natural sau inferenţa logică. Dacă inconştientul adesea cenzurat tinde să se exprime printr-o reprezentare conştientă, este de presupus că această reprezentare va fi una în care o supracenzură indusă de o anumită sintaxă este eludată, de aceea ne exprimăm mai mult în imagini, decât în propoziţii. Imaginea mintală este o reprezentare cognitivă care conţine informaţii despre forma, configuraţia spaţială a unei mulţimi de obiecte, în absenţa acţiunii stimulilor asupra receptorilor specifici. 

Reprezentarea relaţiilor topologice este principala caracteristică care vizează capacitatea imaginilor mintale de a reprezenta relaţii topologice dintre elemente. Dacă imaginea mintală reprezintă relaţiile topologice, timpul de reacţie este mai scurt pentru că figurile care alcătuiesc aceeaşi configuraţie cu cea iniţială şi care au denumirea lingvistică se reprezintă mai uşor.

 Spre deosebirile de reprezentările lingvistice care se pot combina numai pe baza unor reguli sintactice (gramatica limbii respective) sau unei consistenţe logice, imaginile mintale se pot combina oricum, sintaxa fiind absentă. Este evidentă în imaginile onirice, poate fi principalul motiv al utilizării imagisticii în reverii, în visul nocturn, în situaţiile de maximă creativitate. Producţiile onirice sunt dominate de prezenţa imaginilor.

Imaginile mintale sunt neutre faţă de valoarea de adevăr, neutralitatea nu este un atribut specific judecăţilor. O imagine nu afirmă şi nu neagă nimic, deci nu poate avea valoare de adevăr. Dacă însă procesăm imaginea şi obţinem judecăţi despre obiectele din imagini (formă, dimensiune, culoare) putem spune despre aceste judecăţi că sunt false sau adevărate. Dacă imaginile nu au valoare de adevăr, atunci ele nu sunt cunoştinţe (declarative) şi nu se pot constitui într-un set de aserţiuni de care se folosesc cunoştinţele pentru a avea valoarea de adevăr. Simpla posesie a unei imagini mintale nu înseamnă încă cunoştinţă. 
Comparând imaginile vizuale cu imaginile mintale, constatăm că primele sunt mai abstracte decât celelalte, nefiind legate de o singură modalitate perceptivă. Caracterul lor abstract reiese şi din utilizarea în reprezentare a unor atribute nonperceptive, cum este cazul inteligenţei. Acelaşi efect s-a obţinut şi prin compararea atributelor fizice. Aşadar, procesele imagistice şi imagistica mintală sunt implicate în compararea proprietăţilor abstracte, dar nu au un caracter vizual, ci sunt un analog abstract al imaginii fizice. Concluziile experimentelor conduc la ipoteza că în imaginea mintală sunt prezente atât caracteristici spaţiale, cât şi vizuale, utilizarea unora sau a altora fiind determinată de specificul sarcinilor.

Semnele sunt acte sau fapte de artă care se referă la altceva decât ele însele; prin aceasta, ele sunt structuri care semnifică, adică transmit informaţii despre o realitate. Sistemele în care sunt organizate aceste semne, precum şi modalităţile de corelare dintre semne în cadrul sistemelor sunt codurile (John Fiske, Introduction to Communication Studies, p. 64-84).

Semiotica, ştiinţă a semnelor şi a interpretării lor, s-a apropiat cel mai mult de realizarea unei teorii a imaginii vizuale. Studiul semnelor şi al modului în care acestea funcţionează este denumit semiotică sau “semiologie”. Semiotica are trei arii majore de studiu: semnul însuşi; codurile sau sistemele în care sunt organizate semnele; cultura în care operează aceste semne şi coduri.

Semn şi semnificaţie. Toate modelele ce urmăresc semnificaţia au cam aceeaşi formă. Fiecare dintre acestea urmăreşte trei elemente, care sunt implicate în orice studiu al semnificaţiei. Acestea sunt: semnul, la ce se referă semnul şi cei care îl utilizează (consumatorii de semn). Un semn este ceva fizic, perceptibil pentru simţurile noastre, care se referă la altceva decât el însuşi şi care depinde (pentru a fi un semn) de recunoaşterea lui de către consumatorii săi.

Saussure consideră că semnele se referă la concepte, nu la lucruri. Peirce însă susţine că semnul constă în forma sa fizică asociată unui concept mental şi că acest concept mental, la rândul său, este un mod de a înţelege realitatea externă. Semnul este legat de realitate numai prin conceptele pe care le au cei ce-l folosesc.

Ferdinand de Saussure consideră semnul un obiect fizic cu semnificaţie, iar semnificantul este imaginea semnului aşa cum îl percepem – urma pe hârtie sau sunetele în aer; semnificatul este conceptul mental la care se referă. Relaţia dintre concept şi realitatea fizică (exterioară) este o semnificare, este modalitatea noastră ca fiinţe umane de a da semnificaţie lumii, adică de a o înţelege. Este important să înţelegem că nu numai semnificantul este produsul unei anumite culturi, ci şi semnificatul (conceptul mental). 

Semnificaţia este un proces activ  pentru ale cărui caracteristici  semioticienii folosesc verbe ca a crea, a genera sau a negocia. Saussure consideră că studiul gramaticii contemporane permite identificarea elementelor gramaticale vechi cu elemente apărute ulterior, chiar dacă structurile lor sunt aparent diferite. Rezultă că limbajul este o structură a gândirii care ar exista independent de formele lingvistice, căci există o diferenţă de natură între limbă (la langue) şi vorbire (la parole).

Charles S. Peirce arată că un semn se referă la altceva decât el însuşi – obiectul, care este înţeles de către altcineva; adică are un efect în mintea celui care îl foloseşte – interpretantul. Acesta este “adevăratul efect semnificant” – un concept mental produs deopotrivă de către semn şi de experienţa utilizatorului în legătură cu obiectul.

Peirce a identificat o relaţie de tip triunghiular de semne: icon, index şi simbol. Iconul se aseamănă cu obiectul: o fotografie a mâinii este un icon, o hartă este un icon. Dar pot fi şi iconi  verbali: interjecţiile sunt o tentativă de icon de limbaj. Indexul este un semn a cărei existenţă este în directă conexiune cu obiectul în cauză. Fumul este index pentru foc, strănutul pentru răceală. Simbolul este un semn a cărui conexiune cu obiectul este o problemă de convenţie, înţelegere mutuală sau regulă. El comunică numai ceea ce oamenii au stabilit că reprezintă, iar semnul este “ceva ce stă, pentru cineva, drept alt-ceva, într-o anumită privinţă sau într-o anumită măsură. Semnul se adresează cuiva şi creează în mintea acestei persoane un semn echivalent sau, poate, mai dezvoltat. Semnul pe care îl creează îl numesc interpretantul primului semn. Semnul stă drept alt-ceva, care este obiectul”.

Limbajul. Conceptele cunoaşterii comune se caracterizează prin „spaţialitate şi ocularitate” (Bachelard), rămânând tributare unui „realism al percepţiei”, de cele mai multe ori falsificator. Adeseori limbajul natural antrenează integrări facile şi gânduri obscure, asociate cu idei clare pe care le parazitează. Limbajul natural face posibilă formularea unor enunţuri care nu sunt nici confirmabile, nici infirmabile, dar care nasc imagini. Acestea oferă simţului comun convingeri false, dar foarte puternice.

Conceptele ştiinţifice sunt solidare cu conceptualizarea: relaţiile teoretice dintre noţiuni modifică definiţia noţiunilor şi invers, o modificare în definirea noţiunilor antrenează modificarea relaţiilor lor reciproce. Acest lucru explică de ce diferenţa de limbaj reflectă nu numai o diferenţă formală între cunoaşterea comună şi cunoaşterea ştiinţifică, ci şi o diferenţă de conţinut. Fiind solidară cu un limbaj non-natural, cunoaşterea ştiinţifică nu poate fi produsul unei „gândiri naturale”, adică spontană şi necenzurată critic.

Comunicarea non verbală este comunicarea care nu foloseşte cuvinte şi prin care se exprimă sentimente, emoţii, atitudini. Aceasta reprezintă cumulul de mesaje, care nu sunt exprimate prin cuvinte şi care pot fi decodificate, creând inţelesuri. Aceste semnale pot repeta, contrazice, înlocui, completa sau accentua mesajul transmis prin cuvinte.
Comunicarea non-verbală, opusă comunicării verbale, este concepută de multă vreme ca limbaj în sens strict. Ea are menirea de a o accentua pe cea verbală, poate să completeze mesajul transmis pe cale verbală sau să contrazică anumite aspecte ale comunicării verbale, iar mesajele nonverbale pot să se afle în conflict cu mesajele verbale, sunt în mare măsură inconştiente; canalele nonverbale sunt importante în comunicarea sentimentelor şi atitudinilor. În această viziune, toate celelalte forme de comunicare sunt considerate ca secundare (scrisul).
Structura comunicării non-verbale

În comunicarea non-verbală se folosesc seturi de semne, coduri, care prin combinare dau o anumită structură. Pe baza semnelor şi canalelor de transmitere a lor s-au propus multiple clasificări ale comportamentelor non-verbale şi ale comunicării non-verbale. 

Cei mai mulţi cercetători acceptă o clasificare rezultată din combinarea codurilor şi mediilor de transmitere a mesajelor. „kinezica” aşa – numitul limbaj corporal include mişcările corpului, expresiile faciale şi privirea. Studiul privirii poartă denumirea de „oculezică”. Activităţile vocale alcătuiesc „paralimbajul”. Studiul percepţiei şi al modului de utilizare a spaţiului poartă denumirea de „proxemică”, iar studiul percepţiei şi al modului de utilizare a timpului este denumit „cronemică”.

Dansul, ca artă, presupune renunţarea la mişcările obişnuite ale omului şi elaborarea unui limbaj plastic special, capabil să redea exact şi nuanţat gânduri, emoţii, sentimente, idei. Limbajul dansului scenic este alcătuit din mişcări convenţionale care dobândesc expresivitate datorită structurii lor ornamental-melodice şi ritmic-intonaţionale. Spaţio-temporalitatea este cea mai evidentă caracteristică a artei dansului, artă în care se îmbină imaginile spaţiale cu cele temporale.

Coregrafii începutului de secol caută un limbaj coregrafic „ideal” şi original unde să se înscrie, în cadrul spaţiului şi timpului determinat, toate posibilităţile corpului uman. Cadrele baletului tradiţional au fost lărgite în toate sensurile – al vocabularului, al muzicii, al decorurilor şi al conţinutului psihologic.

Imaginea plastică (Frederick D. Bunsen, 1992)

Configurarea imagistică a plasticienilor se caracterizează printr-un mod reflexiv de creaţie, cu diferenţieri multiple în cadrul procesului artistic. Punctele lor de plecare în expunerea filozofică corespund prelungirii mediilor imagistice, fiind un fel de descriere a drumului care duce la înfăptuirea artei lor.

Dezvoltarea în arta contemporană a procedeelor de lucru haotice (adică nefiind ante-programate) şi a mediilor imagistice rezultante se transformă într-o ordine complexă (entropică, fractală) a imaginii. Este uşor de înţeles că astfel de imagini dau naştere unui proces complex de vizualizare. Fiecare diferenţă a componentelor imaginii observată de privitor în parte face o operă de artă modernă atrăgătoare şi de aceea interesantă (utilă); de exemplu orice dreaptă se diferenţiază de toate ne-dreptele (cum ar fi o linie curbă sau o linie frântă) şi provoacă o căutare de contraste picturale spre un anumit punct de pornire cum ar fi cel al unei drepte (Niklas Luhmann, ş.a., Lume Inobservabilă. Despre artă şi arhitectură, Ed. Haux, Bielefeld, 1990, p. 17).

Mimica este expresia pură prin intermediul corpului. O pictură informală trăieşte, graţie propriei expresii, din mijloacele universului coloristic şi cel al formelor. Ea s-a şi desăvârşit, deoarece s-a format respectiv trebuie să se formeze, din acţiune, în niciun caz pentru că ar fi concepută. În jocul negândit mijloacele (expresiei) artistice (de exemplu culoarea, creioanele) sunt diferenţiat modelate într-o expresie simbolică. În schimb ce a fost contemplat ideatic se fixează de la distanţă ca un proces artistic deja petrecut în căutarea noţiunii.

Limbajul mimico-gestual poate fi definit, după W. Welther, ca o formă specifică de comunicare interumană, prin intermediul unui sistem de gesturi asociate cu reacţii mimice şi pantomimice, folosite între parteneri şi recepţionate cu ajutorul văzului. Limbajul semnelor, special conceput pentru persoanele surde, face uz de miscarea degetelor, a buzelor, de limbajul corpului si de gestica pentru a transmite un mesaj.

Originea limbajului mimico-gestual datează încă de la începutul erei creştine, atunci când se foloseau poziţiile mâinilor şi ale degetelor pentru a transmite înţelesul unor cuvinte. Se crede că limbajul semnelor era folosit pentru Bibliile în limba latină din secolul 10. Cu toate acestea, istoria atestată a limbajului datează numai din secolul al XVII-lea. În anul 1620, Juan Pablo Bonet, un preot spaniol, a publicat o carte numită „Reducerea literelor şi arta de a-i învăţa pe muţi să vorbească”. Aceasta a fost considerată primul tratat modern de fonetica şi logopedie, care a fondat educaţia orală pentru surdo-muţi.

Semnele manuale, menţionate în cartea lui Bonet, au ajuns să fie folosite pentru învăţarea persoanelor surdo-mute să comunice. Inspirat de limbajul semnelor al lui Bonet, Charles-Michel de l'Epee a publicat în secolul al XVIII-lea o carte care conţinea alfabete. Prima şcoală publică pentru copiii surzi a fost înfiinţată în 1755, la Paris, de către abatele de l'Epee. Prin ea, abatele îşi dorea să îi ajute pe surzi să comunice cu restul lumii, folosind gesturile şi semnele manuale. După ce a aflat semnele care au fost deja răspândită în Paris, Abbé a dezvoltat sistemul său propriu de semne.

O altă evoluţie importantă în istoria limbajului semnelor s-a produs odată cu înfiinţarea primei Şcoli Americane pentru Surzi din Hartford, Connecticut. A fost fondată de Thomas Hopkins Gallaudet în anul 1817. Patruzeci de ani mai târziu, în 1857, fiul lui Gallaudet, Edward Miner Gallaudet, a fondat o altă şcoală pentru surzi, în Washington. Şcoală a ajuns să fie cunoscută sub numele de Universitatea Gallaudet în 1864. Acest lucru a consolidat şi mai mult procesul de educaţie a oamenilor cu dizabilităţi auditive.

Astăzi, există un număr destul de mare de limbaje ale semnelor în întreaga lume. Comunităţile de surzi de pe tot globul comunica diferit, prin propria versiune a limbajului mimico-gestual. Exist, însă, şi un limbaj al semnelor internaţional, care, după cum sugerează şi numele, este folosit la reuniuni internaţionale, cum ar fi Federaţia Mondială a Surzilor, precum şi neoficial, pentru socializare în timpul călătoriilor.

Caracteristicile limbajului mimico-gestual

Limbajul mimico-gestual trebuie tratat în legătură cu funcţia semiotică, cu geneza simbolului la copil, cu evoluţia limbajului intern sau cu problema psihologică a semnificaţiei în general. Funcţia semiotică e ea însăşi o structură şi are o geneză proprie. 

Identitatea persoanelor cu surditate nu înseamnă numai o identitate a persoanelor care nu aud, ci mai ales a celor care folosesc o limbă comună, cea a semnelor. Astfel, pentru ei semnele, oricât de iconice ar fi, nu sunt simple reprezentări ale obiectelor din jur, ci sunt simboluri, cum sunt cuvintele pentru auzitori. Fiind simboluri, acestea pot sta la baza unei gândiri abstracte. 

S-a descoperit că limbajele mimico-gestuale sunt limbi absolut funcţionale, bine structurate, şi cu un limbaj bogat. Între altele, limbajul mimico-gestual britanic (BSL) îndelung cercetat, a fost concretizat într-un dicţionar imens BSL şi la care i-au fost trasate pe lângă vocabular, şi structura şi gramatica acestui limbaj.

BSL, ca şi celelalte limbaje mimico-gestuale, este un limbaj vizual-spaţial. Spaţiul în care un anumit gest este manipulat are importanţă în interpretarea acestuia. De exemplu, acelaşi gest format la nivelul frunţii are alt înţeles decât cel format la nivelul bărbiei.

Cei 4 parametri principali care determină semnificaţia semnului (ASL - American Signed Language): 1. figura descrisă cu mâna: 2. orientarea palmei 3. locaţia mâinii 4. mişcarea.

Iconicitatea înseamnă legătura între semn şi obiectul semnalat. Semnul casei de exemplu invoca forma acoperişului, deci este o legătură între semn şi obiect, şi influenţează vocabularul standard. Spre deosebire de specificatori şi descriptori, aceasta iconicitate se referă la tipuri de obiecte, fenomene, activităţi şi metonimie (Partea luată ca întreg). Exemplu: toate activităţile mentale se reprezintă prin semne la nivelul capului. Capacităţile iconice ale limbii semnelor permit simbolizarea noţiunilor mai abstracte. Simbolizarea nu este un mecanism de concretizare care sărăceşte şi devalorizează conceptul, ci dovedeşte analiza prealabilă a noţiunii şi înţelegerea să profundă.

Iconicitatea reprezintă o operaţie psihică care permite transformarea unui concept abstract într-o figură vizuală concretă. Cogniţia iconică – codificare / decodificare - pentru a fi comunicate conceptele abstracte trebuie aduse într-o formă concretă cum sunt visele sau procesele inconştiente.

Gesturile de origine pictorială sau iconica pot fi executate în trei feluri:

a) degetele sau toată mâna imita conturul formei obiectului (afiş, card, perete, casă, cărare, obiect curbat, tubular, rotund etc).

b) Se imită apucarea şi manevrarea obiectului (cana - ,,a bea”, sertar - ,,a deschide un sertar”, bricheta - ,,a aprinde bricheta”, ţigara - ,,a fuma”, automobil - ,,a conduce un autoturism” etc.).

c) Mâna însăşi poate constitui un obiect sau o parte a lui, de ex. ,,ibric”- ,,a turna din ibric”, ,,foarfeca” - ,,a tăia cu foarfecă”, ,,petrol” - ,,a alimenta o maşină cu petrol” etc.

Aceste trei modalităţi de creare a gesturilor sunt foarte diferite încât cu greu pot să contribuie la crearea vocabularului de gesturi, de aceea s-au creat clasificatori.
Informaţia transmisă pe cale vizuală, prin intermediul limbajului gestual, este constituită dintr-o combinaţie de mijloace, cum ar fi expresia facială şi corporală, mişcarea, folosirea spaţiului de gesticulare şi gesturi. Gesturile au aceleaşi sarcini ca şi cuvintele în limbajele sonore, limbajele gestuale fiind formate din gesturi/semne care, atunci când sunt combinate, formează propoziţii şi fraze. 

Gesturile înseşi constituie numai o parte a informaţiei vizuale. Cu toate că unele gesturi sunt standardizate, elementele care poartă informaţia esenţială diferă în funcţie de vârsta celor care folosesc limbajul gestual (de ex. între copii şi adulţi), între zone geografice (în zonele meridionale faţă de cele nordice), sau chiar între persoane din aceeaşi zonă, dar care au particularităţi temperamentale diferite ș.a. Între anumite limite, aceste variaţii sunt considerate normale. Aşa cum un cuvânt poate avea diferite semnificaţii în context, la fel, un gest poate fi realizat în mai multe variante, pentru a reda sensuri sau nuanţe diferite. Prin urmare, este important nu numai să se înveţe cum se execută corect gesturile, ci şi să-i înţelegem pe surzi şi să apreciem bogăţia şi varietatea limbajului lor.

S-a observat un interes din partea auzitorilor faţă de originea gesturilor, imaginea vizuală oferită de această origine constituind o legătură între formarea gestului şi semnificaţia lui. 

Literatura de specialitate ne-a relevat că  vocabularul unei limbi dezvoltate cuprinde sute de mii de unităţi lexicale, iar cel mai dezvoltat limbaj gestual nu depăşeşte 7000 de unităţi gestuale. De asemenea, cercetarea comparativă a gesturilor a găsit cca. 9000 de gesturi comune mai multor limbaje naţionale gestuale, ceea ce conferă acestui limbaj o universalitate relativă, care n-a putut fi depăşită până acum de nicio limbă.

Prin însăşi natura lor, gesturile nu pot exprima situaţii complexe sau abstracţiuni, recurgându-se pentru această sferă de noţiuni la procedee figurative. Mişcarea pe care o efectuează un gest (lentă, rapidă, repetată), aşezarea în spaţiu sau direcţia gestului sunt forme analoge pentru precizarea sensului comunicării gestuale.

Învăţând o limbă străină, suntem obligaţi să învăţăm regulile gramaticale specifice, respectiv topica şi modalitatile de redare a categoriilor gramaticale specifice acelei limbi. În ceea ce priveşte limbajul gestual, bogat şi complex, este vizual, gestual şi spaţial, iar regulile sale de combinare a gesturilor se adresează în primul rând vederii. Din acest motiv, el a evoluat într-o direcţie vizuală, diferită de cea cu care suntem obişnuiţi. 

Aşa cum în arta se pot recunoaşte imaginile, formele sau ideile autorului, tot astfel, în limbajul gestual pot exista grade diferite de apropiere de obiectul reprezentat, gesturile putând fi percepute vizual pe o scară mergând de la pictorial, iconic spre abstract. Dacă gesturile ar fi numai pictoriale, mesajele ar putea fi înţelese fără dificultate şi nu ar mai fi nevoie de lecţii pentru a le învăţa.

Alte gesturi prezintă doar o idee vizuală a semnificaţiei obiectului, având o asemănare trecătoare cu acesta sau pot fi atât de abstracte fără a avea nimic comun cu obiectul. Pe această bază gesturile pot fi grupate în gesturi transparente, care pot fi recunoscute uşor de începători (de ex. ,,a bea”). Alte gesturi sunt translucide, putând fi recunoscute cu oarecare dificultate (de ex. ,,ieftin”, care sugerează că ceva este redus, fără valoare). Când se cunoaşte semnificaţia, devine clară legătura dintre forma şi sens. Un al treilea grup de gesturi este complet codificat şi nu oferă niciun indiciu vizual (de ex. ,,cine?”).

Dimitrie Rusticeanu (1935) a elaborat o interesantă şi originală sinteză a diverselor sistematizări ale comunicării gestuale astfel: 

I.Gesturi naturale: gesturi simple, gesturi demonstrative (indicative sau indicatoare), gesturi imitative, gesturi descriptive, gesturile plastice sunt tot gesturi descriptive, gesturi metodice, gesturi compuse (ţânţar gestul pentru “zboară și înţeapă”)

II. Gesturi artificiale arbitrare: care “nu sunt în legătură cu cea ce înseamnă”. Sunt gesturi simbolice de ex.: pentru folosirea auxiliarului ,,a fi” şi pentru tot ceea ce se include în noţiuni abstracte. Semnele arbitrare sunt adoptate pe baza înţelegerii (asentimentului) celor care le folosesc.

III. Gesturi convenţionale: care derivă din gesturile naturale precum şi din cele artificiale (după acelaşi specialist gesturile mai pot fi: omonime, sinonime, derivate).

Dactilemele sunt socotite gesturi destinate să reprezinte vizibil fonemele.

Gestul surdului are întotdeauna caracter situativ (situaţional), concret (intuitiv). Trăsăturile gesturilor derivă din imaginile pe baza cărora au fost create (Gheilman citat de C.Pufan, 1972), sunt:

1) concretismul (specificul structural concret); 2) semnificaţia nedefinită (acelaşi gest poate exprima semnificaţii de tip nominal şi verbal); 3) paralelismul mimic (poate exista în cazul în care sunt mai multe gesturi pentru acelaşi obiect); 4) relativă universalitate (asigurată de însăşi caracterul intuitiv al gestului).  

O altă clasificare aparţine lui W.Wundt care a împărţit gesturile în: a) descriptive şi b) plastice. Aceasta clasificare, în esenţă, nu diferă de cea în gesturi naturale şi artificiale (convenţionale). 

În mimico-gesticulaţie, aceleaşi semn poate include semnificaţii diferite, în funcţie de semnele învecinate. Aşa este cazul semnelor de tip omonim. De exemplu, “fel-soră” = redare prin semnul atingerii longitudinale a degetelor arătătoare de la ambele mani; ,,câine”, a fi muşcat de câine = mişcări de apucare cu mâna şi cu gura. Se utilizează, de asemenea, gesturi de tip sinonim. Ele au însă o frecvenţă mai restrânsă decât omonimele. Provenienţa acestora consta îndeosebi în variabilitatea semnelor cu care vin copiii la şcoală (înainte de a se impune unul din gesturi pentru fiecare semnificaţie). În colective sau grupuri de surzi (de exemplu, în condiţiile unei singure şcoli), mimico-gesticulaţia evoluează selectiv către raportarea şi folosirea unui singur semn pentru o singură semnificaţie.
Caracteristici gramaticale ale limbajului mimico-gestual

În limba română, structura propoziţiei subiect + predicat este simplă, dar marea artă şi bogăţia de informaţii non-verbale se găsesc în gestul reprezentat coregrafic. 

Ceea ce înseamnă propoziţie pentru surzi este felul în care este transpus gestul caracterizat de esenţă, de conţinut, extensia semantică şi multitudinea de aspecte non-verbale care intră în alcătuirea unui gest.

Analiza morfo-sintactică pune probleme, însă diferenţierea semantică aduce în discuţie elemente de incompatibilitate între cele două moduri de exprimare.
Întrebările simple se deosebesc de propoziţiile declarative simple prin semnele non-manuale care le acompaniază. De aceea, gesticulatorul 1) menţine contactul vizual 2) uneşte sprâncenele şi 3) înclină capul înainte.

Într-o propoziţie simplă tip subiect
 / comentariu, subiectul este descris primul, urmat de comentariu.

EL CĂLĂTORIT MULT ASTĂZI, EL OBOSIT. (El a călătorit mult astăzi şi este obosit).

Multe propoziţii sunt construite în jurul unui simplu concept al subiectului şi comentariului. Putem adăuga acestui concept observaţia că LMG tinde să structureze propoziţiile în ordinea în care se petrec evenimentele. Trebuie să existe un subiect înainte de a putea fi un comentariu despre subiect.

Subiectul poate varia conform cu ceea ce gesticulatorul vrea să întărească.

Considerând propoziţia „Acum doi ani am avut o vacanţă grozavă”, am putea presupune că vacanţa este subiectul şi că grozavă este comentariul. Aceasta ar putea fi reprezentată în semne după cum urmează: 

Subiect / ACUM DOI ANI EU VACANŢĂ

Comentariu / MINUNAT (GROZAV)

Dar dacă punctul de discuţie a fost ultima dată când gesticulatorul a avut o vacanţă grozavă? Atunci subiectul se schimbă, aşa cum demonstrează următoarea ordine a propoziţiei LMG:

Subiect / EU MINUNATĂ VACANŢĂ
Comentariu / ACUM DOI ANI

În română aceeaşi structură a propoziţiei poate fi folosită ca să reprezinte oricare dintre aceste două subiecte, pentru că un vorbitor ar întări subiectul folosind tonul vocii.

În acest caz, pentru a semnala subiectul într-un enunţ cu subiect / comentariu gesticulatorul (1) menţine contactul vizual cu persoana căreia i se adresează, (2) ridică sprânceana şi înclină uşor capul înainte când efectuează subiectul, (3) păstrează ultimul semn al comentariului un pic mai mult decât celelalte semne şi (4) face o pauză uşoară între efectuarea subiectului şi comentariu.

Când face comentariul, gesticulatorul foloseşte expresii faciale care transmit emoţia a ceea ce este efectuat prin semne. Dacă comentariul este EA TRISTĂ, atunci vorbitorul va proiecta o faţă asociată cu a fi trist. Dar faţa nu corespunde întotdeauna cu emoţiile proiectate prin semne. De exemplu, dacă gesticulatorul este sarcastic, glumeţ sau serios, atunci ar dori mai degrabă să transmită aceste sentimente decât să asocieze sentimentele cu comentariul însuşi. Dacă gesticulatorul vrea de fapt să fie amuzant, atunci ar putea avea o urmă de zâmbet pe faţă în timp ce efectuează semnul EA TRISTĂ. În mod asemănător, buzele ar putea fi strânse şi sprâncenele încruntate în timpul semnului de comentariu, dacă gesticulatorul este serios.

Când comentariul este efectuat, se revine la o postură neutră de semne şi expresie facială, sau se folosesc priviri, expresii faciale, sau poziţii ale trupului potrivite pentru înţelesul dorit al comentariului.

MĂRUL ROŞU ACELA, EU VREAU. (Eu vreau acel măr roşu.)

Semnele pot, în unele cazuri, să fie divizate în unităţi mai mici care au sens, iar relaţia dintre formele semnului şi ceea ce reprezintă el nu e totdeauna întâmplătoare.
Adesea aceleaşi gesturi pot exprima clase morfologice diferite. Aceeaşi configuraţie a gestului poate avea valoare de substantiv sau de verb, după cum construieşte relaţiile sintactice cu celelalte gesturi sau după topică.

Mișcarea poate forma numărul sau categoria gramaticală. De exemplu, pronumele noi, cu forma de posesiv nostru, este dezvoltat din indicarea propriei persoane, cu ambele mâini și descriind mișcare circulară, astfel încât imaginea creată este de cuprindere a micro-universului personal.
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Imaginea generalizată, ca şi noţiunea, dispune de posibilităţi de a se deschide în judecaţi şi raţionamente. La rândul lor judecăţile şi raţionamentele devin condiţii, la început pentru îmbogăţirea şi restructurarea imaginilor generalizate, apoi pentru noţiunile exprimate verbal.


Mișcarea, indiferent că este sub formă de mimică sau gestică, este esențială în formarea și determinarea categoriilor gramaticale în exprimarea limbajului mimico-gestual. Făra mișcare, chiar nefiind punctată în mod concret, comunicarea ar avea caracteristica unui limbaj parțial, gesturile, prin simpla lor configurare și în absența mișcării, ar avea atributele cuvintelor regăsite în lexicoane, dar neincluse în structuri de comunicare.

Manifestările surdului au un evident caracter social. Deşi ei nu folosesc limbajul sonor ca mijloc de comunicare, surzii şi-au însuşit şi se folosesc de o anumită experienţă socială la nivelul mediului în care trăiesc, cu ajutorul comunicării prin gesturi şi al activităţii. În acelaşi timp, se poate spune că, îndeplinind rolul de limbaj, mimico-gesticulaţia posedă funcţia de comunicare, precum şi pe cea de cunoaştere; ea sprijină dezvoltarea gândirii, fiind în interdependenţă cu gândirea în imagini (specifică) şi exprima rezultatele gândirii în imagini.
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Gest şi mişcare în imagistica creştină

Imagistica biblică

Imagistica (conform DEX) este o creație literară în care predomină imaginile, un ansamblu de imagini, referitor la imagism. Imagismul este tendința în poezia și proza modernă de a sugera mesajul prin imagini (vizuale sau auditive) și nu discursiv. ** Ansamblu de imagini existent într-

HYPERLINK "http://www.archeus.ro/lingvistica/Gramatica?query=o"o creație literară imagistică; preferință pentru imagini, abundență de imagini într
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HYPERLINK "http://www.archeus.ro/lingvistica/Gramatica?query=o"o operă beletristică.

Biblia face apel la o multitudine de simboluri şi imagini cu un spectru foarte larg: de la obiecte cultice şi ritualuri, la oameni, acţiuni, întâmplări şi fenomene ale naturii, având astfel o amploare deosebită. Însă, în cele ce urmează vor fi trecute în revistă numai acele simboluri şi imagini legate de trup şi de elementele sale constitu​ti​ve. Motivul este lesne de înţeles. Gesticulatorul are drept cel mai la îndemână instru​ment semantic propriul său trup.

Inima este adâncul tainic, spiritual al omului. Este izvorul şi receptorul vieţii, al trăirilor, al gândurilor, al senzaţiilor. Inima este sediul înţelepciunii, al discernămân​tu​lui: „O inimă pricepută dobândeşte ştiinţă” (Pilde 18, 15); „O apă adâncă este sfatul în inima omului, iar omul deştept ştie s-o scoată” (Pilde 20, 5). Îndemnul spre păcat îşi are pornirea tot în inimă: „din inima omului ies cugetele cele rele, desfrânările, hoţiile, uciderile, adulterul, lăcomiile, vicleniile, înşelăciunea, neruşinarea, pizma, hula, trufia, uşurătatea” (Matei 7, 21-22). Însă tot din inimă vine şi îndemnul de a-L lăuda pe Dumnezeu: „binecuvânta-voi pe Domnul, Cel ce m-a înţelepţit; la aceasta şi noaptea mă îndeamnă inima mea” (Psalmi 15, 7). Inima este locul unde au loc tot ceea ce psihologia contemporană numeşte procese şi fenomene psihice. Ea se poate tulbura (Psalmi 54, 4), rănită, se usucă ca iarba (Psalmi 101, 5), se nelinişteşte de soarta şi de păcatele proprii (Psalmi 38, 1-4), de cele ce i le fac oamenii din jur (Psalmi 108, 19-21). Inima este cea care construieşte planuri şi poartă grija înfăptuirii lor: „Zilele mele s-au scurs, socotinţele mele s-au sfărâmat şi la fel dorinţele inimii mele” (Iov 17, 11). Aceste dorinţe împart inima şi pe oameni între ei. Inima se adună atunci când Îl caută pe Dumnezeu, aceasta fiind o condiţie fără de care nu I se poate sluji cu adevărat: „Ascultă, Israele…Să iubeşti pe Domnul Dumnezeul tău, din toată inima ta, din tot sufletul tău şi din toată puterea ta” (Deuteronom 6, 4-5). Unitatea de simţire şi cuget a inimii oamenilor apare abia după Cincizecime, în comuniunea credincioşilor: „Iar inima şi sufletul mulţimii celor care au crezut era una” (Fapte 4, 32). Când inima se îndreaptă spre alţi zei în ciuda tuturor îndemnurilor, promisiunilor şi ameninţărilor divine este împietrită, mândră, orgolioasă, netăiată împrejur: „tăiaţi-vă împrejur pentru Domnul şi lepădaţi învârtoşarea inimii voastre, ca nu cumva să izbucnească mânia Mea ca focul” (Ieremia 6, 10). Chiar şi urechea poate să nu fie tăiată împrejur, însemnând refuzul de a auzi glasul Domnului: „că iată urechea lor este netăiată împrejur şi nu pot să ia aminte; şi iată, cuvântul Domnului a ajuns de râs pentru ei şi nu găsesc în el nicio plăcere” (Ieremia 6, 10). Pe această inimă împietrită se sapă în primul rând păcatul: „Păcatul lui Iuda este scris cu condei de fier, cu vârf de diamant este săpat pe lespedea inimii lor şi pe coarnele jertfelnicelor lor” (Ieremia 17, 1). Transformarea care o promite Dumnezeu înseamnă schimbarea inimii de piatră cu una de carne pe care va scrie Însuşi Dumnezeu: „voi pune legea Mea înlăuntrul lor şi pe inimile lor voi scrie” (Ieremia 31, 33); „voi lua din trupul vostru inima de piatră şi vă voi da inimă de carne” (Iezechiel 36, 26). Aceasta din urmă este inima plină de blândeţe şi smerenie a lui Hristos, este inima curată care va vedea pe Dumnezeu, inimă care va da „podoaba nestricăcioasă… de mare preţ înaintea lui Dumnezeu” (I Petru 3, 3-4).

Foarte des, proorocii se referă la gât ca fiind partea corpului care duce jugul, caz în care poartă numele de cerbice. În acest context, poporul evreu este caracterizat ca fiind tare în cerbice, expresie care se întâlneşte alături de inima împietrită şi netăiată împrejur, exprimând îndărătnicia, încăpăţânarea, mândria, neînduplecarea, împotrivirea faţă de voinţa divină: „Deci să tăiaţi împrejur inima voastră şi de acum înainte să nu mai fiţi tari la cerbice” (Deuteronom 10, 16). Pentru Ieremia, jugul material închipuie pedeapsa pe care o va primi poporul evreu din cauza idolatriei (Ieremia 27, 2). La Osea, imaginea jugului este simbolul împreună-lucrării dintre Dumnezeu şi poporul Său.

Gâtul este împodobit cu lanţ, ca însemn al puterii (pentru Iosif, care primeşte de la Faraon inel şi lanţ – Facere 41, 42), sau ca podoabă idolatrică (la cei care se împodobesc astfel pentru a sluji idolilor – Osea 2, 15). A cădea la grumazul cuiva este un gest de dragoste şi profund ataşament: „Apoi, căzând el (Iosif) pe grumajii lui Veniamin, fratele său a plâns şi el pe grumazul lui” (Facere 45, 14).

Spatele şi faţa apar în contexte care fac referire la raporturile dintre om şi Dumnezeu. Moise nu poate să vadă faţa Domnului, ci numai spatele şi simte mâna Lui acoperindu-l şi protejându-l (Ieşire 33, 18-23). Însă, Dumnezeu îşi întoarce spatele la poporul evreu, ca răspuns la atitudinea asemănătoare a acestuia faţă de El: „nu şi-au întors spre Mine faţa, ci spatele, iar la vreme de nevoie vor zice: «Scoală şi ne izbăveşte!»… Nu faţa, ci spatele îl voi întoarce în ziua necazului lor” (Ieremia 2, 27; 18, 16). O expresie care exprimă tot o atitudine de refuz şi respingere este „a arunca înapoi, a arunca la spate”. Oamenii resping pe Domnul („pe Mine M-ai aruncat înapoia ta” – III Regi 14, 19), legea Lui („au aruncat legea Ta la spate” – Neemia 9, 26). Referitoare la Dumnezeu, ea înseamnă a nu ţine seama de ceva: „Tu ai păzit viaţa mea de adâncul mistuitor! Tu ai aruncat înapoia Ta toate păcatele mele!” (Isaia 38, 17).

A călca peste spatele şi cerbicea cuiva înseamnă a-l umili şi a proclama victoria asupra lui: „Pleacă-te la pământ ca să trecem! Aşa că spatele tău va fi ca un drum şi ca o cale pentru trecători!” (Isaia 51, 23).

Spatele este partea corpului care îndură durerea şi povara fizică şi sufletească: „Spatele mi-au lovit păcătoşii, întins-au nelegiuirea lor” (Psalmi 128, 3); „Spatele l-am dat spre bătăi şi obrajii mei spre pălmuiri, şi faţa Mea nu am întors de la ruşinea scuipărilor” (Isaia 50, 5-6).

Umerii poartă poveri fizice: chivotul Domnului, zeii păgâni; sau spirituale: robie („Luat-am sarcina de pe umerii lui, că mâinile lui au robit la coşuri” – Psalmi 80, 5); stăpânire („Căci prunc s-a născut nouă, un fiu s-a dat nouă, a cărui stăpânire e pe umărul lui” – Isaia 9, 5); sprijin („Iată voi ridica mâna Mea către neamuri şi către popoare voi înălţa steagul Meu. Ele vor aduce pe feciorii tăi pe braţe şi pe fiicele tale pe umeri le vor purta” – Isaia 49, 22); înţelepciune („Supune umărul tău şi o poartă pe ea [înţelepciunea] şi să nu-ţi fie greu de legăturile ei” – Isus Sirah 6, 26); porunci şi prescripţii omeneşti („Că leagă sarcini grele şi cu anevoie de purtat şi le pun pe umerii oamenilor, iar ei nici cu degetul nu vor să le mişte” – Matei 23, 4).
Braţul Domnului desemnează intervenţia salvatoare şi atotputernică şi mai presus de fire a lui Dumnezeu: „Descoperit-a Domnul braţul Său cel sfânt în ochii tuturor popoarelor şi toate marginile cele îndepărtate ale pământului vor vedea mântuirea Dumnezeului nostru” (Isaia 52, 10). Braţul Domnului face să se împlinească Legământul (Isaia 62, 8); puterea braţului este pe măsura măreţiei cuvântului dumnezeiesc (Isaia 30, 30); aduce dreptatea (Isaia 51, 5). Braţul dreptăţii devine braţul iubirii: „Domnul Dumnezeu vine cu putere şi braţul Lui supune tot. [...] El va paşte turma Sa ca un păstor şi cu braţul Său o va aduna. Pe miei îi va purta la sânul Său şi de cele ce alăptează se va griji” (Isaia 40, 10-11). Împreună cu alte câteva elemente, formează imaginea unui luptător înarmat pentru a apăra dreptatea: Domnul „S-a îmbrăcat cu dreptatea ca şi cu o platoşă şi a pus pe capul Său coiful izbăvirii” (Isaia 59, 16-17), imagine preluată de Sfântul Apostol Pavel la Efeseni 6, 13-17; I Tesaloniceni 5, 8).

„Mâna cea puternică şi braţul Tău cel întins” fac aluzie la atotputernicia divină (Ieremia 27, 5); la  promptitudinea intervenţiei puterii divine salvatoare (III Regi 8, 41-42). Mâna Domnului se manifestă într-o multitudine de acţiuni: pedepseşte pe ido​latri, iartă pe cei ce se întorc la El cu pocăinţă, adună şi readuce în sânul Legă​mân​tului. Omul care a făcut voia Domnului îşi încredinţează duhul în mâna lui Dumne​zeu: David (Psalmi 30, 5); Iisus (Luca 23, 46); Ştefan (Fapte 7, 59).

Mâinile lui Dumnezeu au făcut cerurile şi pământul (Psalmi 8, 3) şi pe om: „Mâinile Tale m-au făcut şi m-au zidit” (Psalmi 118, 73).

Mâna aleşilor lui Dumnezeu, Moise şi Aaron, este prelungită de toiagul Domnului care aduce împreună lucrarea omului şi a lui Dumnezeu. Multe din plăgile Egiptului se declanşează prin mişcări ale mâinii care acţionează sub imperativul divin (Ieşire 7-10). Trecerea prin Marea Roşie, minunea care va rămâne în memoria neamurilor peste veacuri şi care îl consacră pe Moise drept conducător al poporului, are drept instrument mâna şi toiagul acestuia. Acelaşi tandem îl regăsim la scoaterea apei din piatră, la biruinţa asupra amaleciţilor.

Ridicarea mâinilor înseamnă invocare, fie a unui zeu păgân, ceea ce echivalează cu o îndepărtare de Dumnezeul lui Israel, fie a lui Iahve.

Bătaia din palme este o laudă la care participă tot trupul: „Toate popoarele bateţi din palme, strigaţi lui Dumnezeu cu glas de bucurie” (Psalmi 46, 1-2). Ea poate prevesti şi războiul: „Dar, tu fiul omului, prooroceşte şi loveşte una de alta palmele şi loviturile sabiei se vor îndoi şi se vor întrei; asta-i sabia măcelului” (Iezechiel 21, 14).

Mâna strânsă în pumn loveşte pieptul în semn de căinţă, de părere de rău pentru o greşeală făcută.

În degetul lui Dumnezeu se recunoaşte manifestarea puterii divine. Norul de ţânţari provoacă pe magii Egiptului să strige: „Acesta-i degetul lui Dumnezeu!” (Ieşire 8, 19). Apariţia mâinii ce scria pe perete îl îngrozeşte de moarte pe Belşaţar: „În aceeaşi clipă au ieşit degetele unei mâini de om, care au scris în faţa sfeşnicului celui mare pe tencuiala peretelui palatului regal, şi regele văzu vârful degetelor mâinii care a scris” (Daniel 5, 5).

Coapsele şi mijlocul sunt zone ale corpului în legătură cu viaţa, pentru că include şi zona genitală, cu războiul pentru că de ele se atârnă arma, cu acţiunea promptă pentru că mijlocul se încinge înainte de a pleca într-o călătorie, cum a fost în noaptea de dinaintea traversării Mării Roşii. De aceea, zdrobirea coapselor înseamnă nimicire: „Binecuvintează Doamne puterea lui şi lucrul mâinilor lui fie-Ţi plăcut; loveşte coapsele celor ce se ridică împotriva lui şi celor ce-l urăsc, ca să nu se poată împotrivi” (Deuteronom 33, 11); a avea mijlocul încins înseamnă a fi gata de a îndeplini porunca lui Dumnezeu: „Să fie mijloacele voastre încinse şi făcliile voastre aprinse; şi voi fiţi asemenea oamenilor care aşteaptă pe stăpânul lor când se va întoarce de la nuntă, ca venind şi bătând, îndată să-I deschidă” (Luca 12, 35-36).

Acoperirea mijlocului cu sac era semn de doliu – Iacov la aflarea veştii falsei morţi a lui Iosif (Facere 37, 34) –, iar mai apoi a devenit semn de pocăinţă, la David, niniviteni (Iona 3, 5-6) şi la iudeii din Ecbatana (Iudita 4, 10-14).

În limbajul biblic, termenul coapsă sau coapsele este un eufemism pentru organele genitale. În legătură cu acest sens, se construiesc mai multe imagini. Cea care ilustrează cel mai bine acest lucru este identificarea coapselor cu locul de origine al unor vlăstare: „Sporeşte şi te înmulţeşte! Popoare şi mulţime de neamuri se vor naşte din tine şi regi vor răsări din coapsele tale” (Facere 35, 11).

Goliciunea fizică sau dezvelirea coapselor în semn de pocăinţă totală nu este o goliciune impudică, ci este exprimarea dorinţei de a nu ascunde nimic lui Dumnezeu (Psalmi 68, 7). Isaia, la porunca Domnului se dezbracă pentru a arăta starea în care vor ajunge prizonierii egipteni şi etiopieni, captivi în Asiria (Isaia 20, 2). Pe de altă parte, a dezgoli goliciunea cuiva înseamnă a-l umili, a-l dezonora. De aceea, se opreşte descoperirea goliciunii rudeniilor (Levitic 18, 16). Această imagine este folosită pentru a desemna un anumit fel de pedeapsă la care va fi supus poporul iudeu din cauza idolatriei, identificată cu o prostituare: „Pentru toate acestea iată eu voi aduna pe toţi amanţii tăi cu care te-ai desfrânat tu şi pe care i-ai iubit şi pe toţi aceia pe care i-ai urât, şi-i voi aduna de pretutindeni împotriva ta şi voi descoperi înaintea lor goliciunea ta şi vor vedea toată ruşinea ta (Iezechiel 16, 37).
Şalele şi rărunchii sunt centri viscerali ai vieţii emoţionale. Ei simt durerea persecuţiei: „În jurul meu se învârtesc săgeţile Sale; El îmi străpunge rărunchii fără milă, El varsă pe pământ fierea mea (Iov 6, 12-13); se încrâncenează de mânie: „Şi a văzut Matatia şi s-a aprins de râvnă şi i s-au cutremurat rărunchii şi, dând drumul dreptei sale mâini, a alergat şi l-a junghiat pe jertfelnic” (I Macabei 2, 24); sau tresar de bucurie: „Rărunchii mei vor tresări de bucurie, când buzele tale vor grăi ceea ce este drept” (Pilde 23, 15-16). Dumnezeu cunoaşte cele mai tainice părţi ale omului, chiar şi cele care lui îi sunt inaccesibile „Cel ce cerci inimile şi rărunchii, Dumnezeule drepte” (Psalmi 7, 9) pentru că „Tu ai zidit rărunchii mei, Doamne, tu m-ai alcătuit în pântecele maicii mele” (Psalmi 138, 13).

Oasele apar în expresii care afirmă înrudirea: „Tu eşti os din oasele mele şi carne din carnea mea” (Facere 29, 14). Tot ele desemnează una dintre cele mai intime zone ale conştiinţei personale: „Şi s-a îmbrăcat cu blestemul ca cu o haină, şi a intrat apa înăuntru lui şi ca untdelemnul în oasele lui” (Psalmi 108, 17). Ele sunt în legătură cu sensibilitatea: „Cutremur m-a apucat şi fiori mi-au scuturat toate oasele mele” (Iov 4, 14); cu puterea: „Oasele lui sunt încă pline de vlaga tinereţii” (Iov 20, 11); şi în ultimă instanţă cu viaţa. Ele păstrează în sine matricea care va sta la baza învierii corpurilor: „Aşa grăieşte Domnul Dumnezeu oaselor acestora: Iată Eu voi face să intre în voi Duh şi veţi învia. Voi pune pe voi vine şi carne va creşte pe voi; vă voi acoperi pe voi cu piele, voi face să intre în voi Duh şi veţi învia şi veţi şti că Eu sunt Domnul” (Iezechiel 37, 5-6). De aceea, oasele sunt respectate. Sunt îngropate, nu incinerate. Patriarhul Iosif cere să-i fie duse oasele în pământul Canaan; de asemenea, oasele mielului pascal nu se zdrobesc, şi ca semn prevestitor pentru trupul lui Hristos (Ioan 19, 32-36); iar atingerea de oasele proorocului Elisei îl înviază pe mort: „au aruncat mortul în mormântul lui Elisei. Căzând acela s-a atins de oasele lui Elisei şi a înviat şi s-a sculat pe picioarele sale (IV Regi 13, 20-21). În sens negativ, aruncarea oaselor înseamnă o excomunicare totală. Oprobriul îi urmăreşte pe cei cărora le aparţineau şi în viaţa de după moarte. Aceasta este soarta regilor şi căpeteniilor idolatre ale lui Iuda: „în vremea aceea, zice Domnul, oasele lui Iuda şi oasele căpeteniilor lui, oasele preoţilor şi ale proorocilor şi oasele locuitorilor Ierusalimului se vor arunca din mormintele lor. Şi vor fi aruncate înaintea soarelui şi a lunii şi înaintea întregii oştiri cereşti, pe care ei le-au iubit şi cărora au slujit şi pe urma cărora s-au închinat. Nimeni nu le va aduna, nici le va îngropa, ci vor zăcea pe pământ” (Ieremia 8, 1-2).

Una dintre cele mai cunoscute imagini este în legătură cu Biserica văzută ca trup al lui Hristos şi Hristos drept Cap al ei. Diversitatea organelor şi a funcţiilor lor este un bun model pentru a zugrăvi o imagine despre o Biserică în care nu există uniformitate, ci alteritate de persoane şi daruri care le fac indispensabile întregului, de unde egalita​tea în demnitate a lor şi participarea împreună la bine şi la rău: „Şi dacă un mădular suferă, toate mădularele suferă împreună: şi dacă un mădular este cinstit, toate mădu​la​rele se bucură împreună” (I Corinteni 12, 26).

Imagistica Tradiţiei creştine

Ca şi în vocabularul obişnuit, limbajul creştin foloseşte termeni care la bază denu​mesc o noţiune legată de lumea fizică. Toată activitatea pământească a lui Hristos, cu acţiu​nile ei principale – Zămislire, Naştere, Botez, Propovăduire, Patimă, Răstignire, Moarte, Cobo​râre la iad, Înviere, Înălţare – poate fi descrisă în termeni ce denumesc acţiuni concrete. Chiar Evanghelia şi Crezul fac apel la astfel de termeni, dovadă faptul că pot fi zugrăvite în icoane. Toate acestea deoarece „Cuvântul trup S-a făcut” (Ioan 1, 14). Pentru că Hristos este centrul propovăduirii Bisericii în toate timpurile, imaginile acestea dau posi​bi​litatea plasticizării lor, materializării lor, adică a valorificării lor de către Biserică într-o formă plastică, materială. Prima, din punct de vedere cronologic sunt icoanele. Acum, este vremea să fie valorificată într-un alt mod, nu mai puţin sugestiv şi creativ: limbajul mimico-ges​tual. De aceea, pentru crearea unui vocabular creştin în acest limbaj, principalele surse de inspiraţie vor fi tocmai aceste imagini şi sfintele icoane. Fundamentul sfintelor icoane este întruparea Cuvântului; acelaşi fundament îl are şi limbajul mimico-gestual, în general, şi cel religios, în special.

Pentru că lumea este văzută şi nevăzută, există doi sori: unul material şi unul dumnezeiesc, Hristos, „Soarele dreptăţii şi Răsăritul cel de sus.” Şi aceşti doi sori luminează în felul propriu. O rugăciune din cultul zilnic spune: „Hristoase, lumina cea adevărată care luminezi şi sfinţeşti pe tot omul ce vine în lume, să se însemneze peste noi lumina feţei Tale”
; iar în canonul Sâmbetei celei Mari se spune „lumina cea neînserată a dumnezeieştii arătării Tale, Hristoase…”.
 Sf. Ap. şi Evanghelist Ioan spune despre Cuvântul şi despre Dumnezeu că sunt lumină: „Întru El (Cuvântul) era viaţă şi viaţa era lumina oamenilor.” (Ioan 1, 4); „Dumnezeu este lumină şi niciun întuneric nu este întru El.” (I Ioan 1, 5). Preluând ideea ioaneică şi imaginea, Octoihul spune: „Cel ce izvorăşti viaţă din lumina Ta, Atotputernice Mântuitorule, miluieşte-ne pe noi.”
 (glas 6, prima stihiră de la Doamne strigat-am); „Izvorule al vieţii, Lumina cea neapropiată, Atotputernice Mântuitorule, miluieşte-ne pe noi.”


Întruparea, în general, este văzută ca o coborâre (chenoză) a lui Hristos din cer pe pământ: „Şi nimeni nu s-a suit în cer, decât Cel ce S-a coborât din cer, Fiul Omului, Care este în cer.” (Ioan 3, 13). „Cred într-Unul Domn Iisus Hristos, ...care S-a pogorât din ceruri şi S-a întrupat”. Echivalent, înălţarea la cer este o suire şi o urcare: „şi S-a suit la ceruri şi şade de-a dreapta Tatălui”. Răstignirea este descrisă de Hristos însuşi ca o ridicare: „Şi după cum Moise a înălţat şarpele în pustie, aşa trebuie să se înalţe Fiul Omului” (Ioan 3, 14).

Cea mai mare bogăţie de imagini plastice o găsim în cărţile de cult, în special, în legătură cu evenimentele dintre Moartea şi Învierea Domnului. Un exemplu elocvent este stihira 6 de la Doamne strigat-am a glasului 2 din Octoih: „Deschis-au Ţie, Doamne, cu frică, porţile morţii, şi portarii iadului văzându-Te, s-au spăimântat; că porţile cele de aramă le-ai sfărâmat şi încuietorile cele de fier le-ai zdrobit, şi ne-ai scos pe noi din întuneric şi umbra morţii, şi legăturile noastre le-ai rupt.”
 Moartea lui Hristos produce uimire nu numai celor din iad, oameni şi diavoli, ci întregii făpturi, care este cuprinsă de frică, se înfioară şi se cutremură. „Când Te-au văzut Puterile, Hristoase, clevetit de cei fărădelege, ca şi cum ai fi fost amăgitor, şi piatra mormântului pecetluită cu mâinile, cu care au împuns coasta Ta cea nestricăcioasă, atunci s-au spăimântat de nespusă îndelungă-răbdarea Ta.”
; „Când Te-ai răstignit, Hristoase, toată făptura văzându-Te s-a cutremurat; temeliile pămân​tu​lui s-au clătinat de frica puterii Tale, şi luminătorii s-au ascuns, şi catapeteasma Templu​lui s-a rupt; munţii s-au cutremurat şi pietrele s-au despicat”.


Prohodul se foloseşte de o mulţime de imagini pline de expresivitate pentru a descrie moartea, pogorârea la iad şi învierea. Astfel, Trupul Domnului intrând în mormânt se aseamănă cu o lumină sub obroc (starea I, strofa 19), cu un grăunte de grâu care încolţeşte Spic aducător de rod (I, 29), cu un soare ce se ascunde sub pământ (I, 30); Hristos adoarme ca un leu, dar se ridică ca un pui de leu (I, 38), este Mir Ceresc, vândut de Iuda (I, 61, 62, III, 15), piatră care se taie pentru a izvorî viaţă veşnică (I, 68, 69), este Soare neînserat care apune sub pământ (II, 3, 8, 9, 25, 27, 43, 53), bob cu două firi ce se seamănă pentru a răsări bucurie (II, 16), Luceafăr nestins (II, 34), Viţă care izvorăşte viaţa tuturor (II, 39), pelican (II, 42), Miel (III, 21) al lui „Dumnezeu, Cel ce ridică păcatul lumii” (Ioan 1, 24). Dumnezeu spune, face cu mâna pe om („Palme şi loviri I s-au dat lui Hristos peste faţă, Celui ce cu mâna Sa pe om plăsmui”, II, 57). O imagine foarte comună este aceea a căderii lui Adam şi a ridicării lui de către Hristos prin pogorârea la iad a Lui.


Am dat toate aceste exemplificări pentru că, dacă în cuvinte taina lui Hristos este atât de plastic zugrăvită, în imagini cu o foarte puternică forţă de evocare, aceeaşi Taină poate fi cu mare uşurinţă transpusă în imagini gestuale, fără a se pierde nimic atât din mesa​jul teologic, cât şi din capacitatea de sensibilizare. Ba dimpotrivă, de vreme ce ele vor fi tran​smi​se prin intermediul unui trup viu, vor primi o întrupare care le potenţează aceste calităţi.

Adresându-se surzilor, Biserica se poate folosi cu mult succes de imageria biblică şi a tradiţiei în general care transmit o seamă de noţiuni şi idei prin analogie la obiecte, lucruri, fiinţe şi acţiuni fizice. Astfel, poate fi solicitat, speculat, exploatat antropo​mor​fis​mul uzitat de tradiţie pentru a transmite o seamă de idei complexe pe baza unor acţiuni similare din viaţa de zi cu zi. Hristos Însuşi se foloseşte de imagini simple, cotidiene, binecunoscute auditoriului Său tocmai pentru a le fi mai accesibil mesajul.

Surzilor li se potriveşte foarte bine tradiţia aşa cum a fost ea conceptualizată de mentalitatea semitică mitologică. În acest fel, adresându-se surzilor, Biserica nu trebuie să inventeze o nouă formă de limbaj; ea deja are imaginea sau cuvântul întrupat în icoană şi în scris. De aceea, reactivând imaginile mitologice semitice, folosindu-se de imaginea zugrăvită şi cea conceptuală pentru a transmite prin intermediul lor pe Hristos surzilor, Biserica recuperează timpul de început al său la care se raportează întreaga creştinătate. Aşa cum pentru Istoria Religiilor, populaţiile actuale care şi-au păstrat religiile primitive constituie un izvor viu de cercetare, tot astfel şi surzii pentru Biserică.

Semnele în iconografie

Dacă muzica se adresează auzului, icoana „vorbeşte” văzului. Personajele şi cadrul în care ele sunt dispuse permit cu uşurinţă descifrarea scenelor şi identificarea lor, deşi ele sunt numai schematic reprezentate. Cu toate acestea, fiecare icoana are titlul ei scris de obicei în partea de sus şi există titluri şi pentru personaje (atunci când sunt prea multe personaje fie sunt numite colectiv – de exemplu - ceata drepţilor, fie nu sunt numite deloc) şi pentru locuri (precum tartarul, râul de foc), etc.

În multe scene, ca de exemplu în Hristos venind la Iordan să se boteze, personajele poartă suluri desfăcute, în cazul citat fiind vorba de Hristos şi Ioan Înaintemergătorul, iar conţinutul reproduce un schimb de replici din Evanghelie (Matei 3, 15).
 Un veritabil dialog are loc între Prea Sfânta Fecioară şi Hristos în icoana Deisis, scris cu litere roşii, respectiv negre: „Primeşte rugăciunea maicii Tale, Milostive!”. Iar Hristos răspunde: „O, maică, pentru ce ceri mântuirea oamenilor, că m-au întărâtat spre mânie?”. Prea Sfânta Fecioară zice: „Iartă-i, Fiul meu!”. Hristos zice: „Dar de ce nu se întorc?”. Prea Sfânta Fecioară zice: „Mântuieşte-i în dar!”. Hristos zice: „Avea-vor izbăvire.” Prea Sfânta Fecioară zice: „Mulţumesc Ţie, Cuvinte!”. Şi în filacterul Înaintemergătorului, din stânga lui Hristos, scrie aşa: „Ascultat-ai, Mântui​to​ru​le, rugăciunea Maicii Tale, ascult-o şi pe a mea, a Botezătorului, Cuvinte: primeşte pe robii Tăi, pocăindu-se, şi le dăruieşte iertarea păcatelor!”.

Înscrisurile pe care le are Hristos variază în funcţie de ipostaza în care se află: Mare Arhiereu, Pantocrator, Mântuitor, între ierarhi, între mucenici, între apostoli, între sfinţii doctori fără de arginţi, etc. Ca Mare Arhiereu, Hristos grăieşte prin Evanghelia deschisă pe care o ţine în mână: „Eu sunt Păstorul cel bun. Păstorul cel bun îşi pune viaţa pentru oile Sale”.

Tot astfel, proorocii Vechiului Testament, înţelepţii antici greci, sibilele, îngerii, apostolii, cuvioşii, etc. poartă în mâini înscrisuri.

În scenele în care apare, Hristos este figura centrală. Ceea ce arată faptul că în Biserică piatra cea din capul unghiului este Hristos. El are întotdeauna nimbul secţionat în formă de cruce şi având scris cuvântul grecesc: „O (N”. Această caracteristică apare şi pentru celelalte persoane ale Sfintei Treimi.

Pentru că punctul de perspectivă nu se află în spatele, ci în faţa tabloului, lumea icoanei este întoarsă spre om.

În icoană totul se desfăşoară în afara spaţiului-închisoare, poziţia personajelor şi măreţia lor depinzând de valoarea şi însemnătatea lor proprie. Orice obiect este prezentat ca un subiect cunoscut în sine însuşi. La nevoie, personajele din spate pot fi mai mari decât cele din faţă. Structura plată oferă libertatea de a dispune fiecare parte în funcţie de ea însăşi, salvgardând în acelaşi timp ritmul propriu compoziţiei. Acolo unde este nevoie, în acelaşi cadru sunt prezente mai multe secvenţe care indică fie o succesiune de evenimente, fie două acţiuni simultane. Scena Hristos vindecând un orb din naştere face parte din prima categorie. Mai întâi este înfăţişat Hristos vindecându-l pe orb, „iar mai încolo o scăldătoare cu apă şi orbul se spală pe ochi.”
 La aceasta putem adăuga: Ispitirea lui Hristos,
 Hristos potolind vânturile şi marea,
 Hristos vindecând slăbănogul în casă,
 Hristos şi Petru plătind dajdia.
 Din a doua categorie fac parte scenele: Hristos vindecând pe fiul slujitorului împărătesc,
 Hristos vindecând pe fiica cananeencii
 şi Hristos vindecând pe sluga sutaşului.
 În ultimele trei scene, în spatele celor care vin şi Îl roagă pe Hristos pentru vindecarea persoanei dragi, cea din urmă este înfăţişată, într-un cadru separat, însănătoşindu-se.

Acţiunea se petrece dincolo de limitele spaţiale şi temporale, ceea ce vrea să spună – pretutindeni şi în faţa fiecăruia. Scenele de interior sunt marcate schematic pe fundal printr-un văl mare suspendat peste acoperişurile clădirilor. „Astfel, icoana nu este niciodată o fereastră spre natură, nici spre alt loc, ci o deschidere veritabilă asupra celor de dincolo, scăldată în lumina Zilei a Opta.”

Formele neobişnuite, redate cu iscusinţă, evocă o transfigurare în act, lumea pe cale de a deveni cosmos, frumuseţe plină de voioşie a noii făpturi. Formele fac vizibilă dimensiunea spirituală, profunzimea duhului. Din închisoare a sufletului, trupul devine templu. Accentul nu cade asupra anatomiei, ci, dimpotrivă, trupul este transfigurat, îndumnezeit, ceresc. Chiar goliciunea este arătată de icoane ca un veşmânt de slavă; ea nu dezveleşte carnea, ci revelează corporalitatea spiritual. Un sfânt este înveşmântat de spaţiul luminos şi de o goliciune de dinainte de cădere.

Personajele vorbesc prin Evangheliile sau sulurile deschise sau închise pe care le ţin în mâini, prin poziţia lor faţă de celelalte personaje, prin îmbrăcăminte, atitudini, poziţia corpului, mimică, poziţia capului, a feţei, direcţia privirii, prin gesturi, etc. pe care autorul Erminiei le indică în funcţie de subiect.

Personajele pot fi recunoscute cu uşurinţă. Îngerii au aripi, tronurile se zugrăvesc ca  nişte roţi de foc, heruvimii numai cu cap şi cu două aripi, iar serafimii au şase aripi, iar în mâini ţin ripide pe care sunt scrise cuvintele: „Sfânt, Sfânt, Sfânt este Domnul Savaot”; Domniile, Puterile şi Stăpâniile au stihare lungi şi orare; Arhanghelii sunt îmbrăcaţi ostăşeşte
; ierarhii au veşminte arhiereşti, cu dreapta binecuvintează şi în stânga ţin Evanghelia, care este de asemenea semnul evangheliştilor şi evanghe​li​za​torilor, cuvioşii poartă veşminte călugăreşti, schimonahii au în plus schima, fâşia de pânză asemănătoare epitrahilului, pe care sunt ţesute uneltele morţii lui Hristos, muce​ni​cii ţin crucea în mâna dreaptă şi eventual un instrument de tortură, ostaşii se disting prin portul specific, prin arme: săbii, suliţe, arcuri.

Îmbrăcămintea este un criteriu după care sunt recunoscute şi personajele care nu intră în categoria sfinţilor, fie individual, fie colectiv. Pilat şi slujitorul împărătesc căruia Hristos îi vindecă fiul au haine „luminoase”
; alte categorii de oameni sunt indicate prin acoperământul capului: căciuli, pălării, comănace, năframe.
 Femeile, în general poartă văl. Mirii de la nunta din Cana au pe cap „cununi de flori”.
 Coroana este apanajul regilor (Irod), al magilor, al împăraţilor (iudei, bizantini). Demonizaţii şi leproşii (Luca 17, 12-19) sunt goi, bolnavul de la scăldătoarea Vitezda are haina scurtă până la genunchi şi coate, Zaheu vameşul are haine scurte şi strâmte şi pe cap năframă înfăşurată.

Personajele se deplasează de la stânga spre dreapta, spre răsărit. Ca de exemplu în Schimbarea la Faţă a lui Teofan Grecul
, unde sub cei doi munţi pe care stau Ilie, respectiv Moise, sunt zugrăvite, la dimensiuni mai mici decât restul compoziţiei, urcarea (pe versantul stâng al muntelui din perspectiva privitorului) şi coborârea (pe versantul drept) de pe munte a lui Hristos urmat de ucenici.

Poziţia personajelor unele faţă de altele arată relaţia dintre ele. Apostolii, în majoritatea cazurilor sunt în spatele lui Hristos, ca ucenici şi următori ai Săi. La Cina cea de Taină sau la Spălarea picioarelor ei sunt lângă, respectiv în faţa lui Hristos. Poziţionarea frontală indică relaţia directă.

Trupurile sunt imobile fără a fi statice. Această imobilitate exterioară este foarte specifică, căci ea creează puternica impresie că totul se concentrează şi trăieşte înăuntru. Per​sonajele cu ranguri foarte înalte, precum Pilat şi Irod stau pe tron; cele care se roagă lui Hristos îngenunchează la picioarele Lui, exprimându-şi neputinţa şi păcătoşenia: Iosif la naş​te​rea Domnului, Petru în Hristos chemând pe ucenici, leprosul (Matei 8, 1-4; Luca 5, 12-15), sutaşul (Matei 8, 5-13), văduva din Nain (Luca 7, 11-17), femeia cu scurgerea de sânge (Matei 9, 20-22), tatăl copilului lunatic (Matei 17, 14-19), Maria, sora Martei (Luca 10, 38-42), tânărul cel bogat (Matei 19, 16-22), mama fiilor lui Zevedeu (Matei 20, 20-28), Maria şi Marta la învierea lui Lazăr (Ioan 11, 32-45), Hristos în Ghetsimani (Matei 26, 36-46). Uneori îndrăciţii zac pe pământ: cel din sinagogă (Luca 4, 31-37), copilul lunatic (Matei 17, 14-19). Fiul văduvei din Nain, ca şi slăbănogul lăsat prin acoperiş trebuie zugrăvit „puţin sculat”.

Personajele au anumite atitudini şi stări de spirit: îngerii la Botez stau cu bună-cu​cer​nicie; văduva din Nain îşi plânge copilul smulgându-şi perii capului; Moise şi Ilie sunt plecaţi ca slugi, cu rugăminte; Hristos îi goneşte pe negustori din templu cu mânie; atunci când Hristos o vindecă pe femeia gârbovă, mai-marele sinagogii este mânios, iar apostolii uimiţi; apostolii îi mustră cu supărare pe Iacov şi pe Ioan; Iuda la ungerea din Betania râvneşte la mirul de nard; la răstignire, Născătoarea de Dumnezeu este leşinată de întristare, iar apostolul Ioan stă cu întristare; apostolii se minunează atunci când îl văd pe Hristos lăsându-se pipăit de Toma; când este repus în treapta apostolească, Petru stă înaintea lui Hristos cu frică.
După Întruparea Cuvântului, totul este dominat de chip, chipul uman al lui Dumne​zeu. Iconograful începe întotdeauna cu capul; acesta dă dimensiunea şi poziţia trupului şi impune restul compoziţiei. Chiar şi elementele cosmice iau adesea înfăţişare omenească, omul fiind cuvântul lumii. Buzele fine sunt lipsite de orice senzualitate (pasiuni sau lăco​mie); sunt făcute pentru a cânta lauda, pentru a se hrăni cu euharistie şi pentru a da sărutul păcii. Urechile alungite ascultă liniştea. Nasul nu este decât o curbă foarte fină; fruntea foarte largă şi înaltă; uşoara sa deformaţie accentuează predo​mi​nan​ţa unei gândiri contem​pla​tive. Culoarea închisă a ochilor înlătură orice notă carnală şi naturalistă. Poziţia frontală a chipului face posibil dialogul, şi arată modelul. Dimpo​tri​vă, demonii şi păcătoşii oferă profilul tipic fugii şi manifestă cel mai mare zbucium şi neputinţa de a contempla.
 Ochii măriţi, cu privirea fixă, văd cele de dincolo. Faţa e centrată asupra privirii, ea are întotdea​u​na o direcţie şi o expresie. Direcţia privirilor indică centrele de interes: Hristos, steaua pentru magi, aurul pentru Iuda şi arhiereii iudei, un bolnav vindecat, etc. Mimica, expresia chipului şi a privirii, se prezintă într-un registru larg şi divers. Aflând de sarcina Sfintei Fecioare, dreptul Iosif are chipul îngrozit; la naşterea Domnului, unii păstori se uită cu mirare la Prunc, iar alţii în sus, spre îngeri, cu frică; dreptul Iosif se miră de închinarea magilor; la tăierea împrejur, Fecioara şi Iosif privesc la Hristos cu umilinţă; diavolul, după ispitirea din pustiu, fuge ruşinat; în Cana, nunul se miră de calitatea vinului; apostolii se minunează că Hristos vorbeşte cu o samarineancă; în sinagogă, poporul Îl priveşte pe Hristos înspăimântat şi minunându-se de vindecarea demonizatului; fariseii sunt mânioşi văzându-L pe Hristos mâncând cu vameşii; apostolii sunt înspăimântaţi de apariţia lui Hristos pe ape; la Schimbarea la faţă a lui Hristos, cei trei apostoli zac jos pe brânci, cu faţa la pământ şi se uită în sus uimiţi; tot apostolii se minunează de cuvintele lui Hristos: „Cine se va smeri pe sine ca pruncul acesta, acela este mai mare în împărăţia cerurilor” (Matei 18, 4); unul dintre ostaşii care-şi împart hainele, are ochii închişi, iar oameni din popor cască gura şi se uită la Hristos cel răstignit.

Faţa întoarsă exprimă refuz – Hristos, pe cruce, când I se dă să bea oţet – şi dispreţ – tâlharul cel nepocăit – iar uneori şi surpriza – Hristos când simte atingerea neaşteptată a femeii cu scurgerea de sânge.

Semnul cel mai des întâlnit este cel al binecuvântării şi este propriu în special lui Hristos. În scenele care Îi zugrăvesc viaţa, cu mâna dreaptă binecuvântează, iar în mâna stângă ţine un sul înfăşurat, ca în Schimbarea la Faţă. La arătarea Sa pe Muntele Galileii şi la Înălţare, Hristos binecuvântează cu ambele mâini. În scenele evanghelice, semnul binecuvântării, în afară de Hristos, este folosit numai în icoana răstignirii, de sutaşul cel credincios care Îl binecuvântează pe Cel de pe Cruce şi, la bunavestire, de Gavriil care o binecuvântează pe Sfânta Fecioară. Celelalte personaje se manifestă printr-o multitudine de alte gesturi care dezvăluie atenţia zugravului pentru detalii. Mâinile sunt îndreptate sau întinse către cineva sau ceva, ca şi în cazul privirii. Se folosesc fie ambele mâini, fie numai o mână, fie numai degetul indicator (îngerii la Înălţare). Magii au mâinile întinse către Irod; samarineanca are dreapta întinsă către Hristos; potolind stihiile mării, Hristos stă împotriva vânturilor întinzându-şi mâinile şi certându-le; tot El îşi întinde mâinile spre smochinul cel neroditor.

Alt gest este punerea mâinii pe capul altuia: Ioan Înaintemergătorul la Botez, Hristos pe capul leprosului (Matei 8, 1-4), Hristos pe capul unui orb din naştere când îl vindecă; iudeii au mâinile pe capetele copiilor lor când zic: „Sângele Lui asupra noastră şi asupra copiilor noştri.” (Matei 27, 25); sau pe propriul cap, precum Petru la spălarea picioarelor.

Uneori, mâinile sunt ţinute sub veşmânt, precum îngerii la Botez, alteori, mâinile sunt încrucişate la piept (dreptul Iosif la Naştere, femeia adulteră); îngerul stă cu mâinile în apa scăldătoarei Vitezda; bolnavii se ating de poala hainei lui Hristos; apostolul Ioan stă cu mâna la falcă văzându-L pe Hristos răstignit.

Omul orb şi surd are într-o mână toiag şi pe cealaltă mână la ureche; orbii au în mâini toiege, spre deosebire de ciungi şi şchiopi care au cârje. Este foarte posibil ca deja în epoca autorului Erminiei orbii să se folosească de un toiag pentru a investiga spaţiul imediat înconjurător. Pentru a-i vindeca pe orbi, Hristos se atinge de ochii lor, pe surzi, de urechi, pe leproşi, de cap, sau pur şi simplu îi binecuvintează.


Scenele patimilor introduc gesturi cu totul noi, nemaiîntâlnite până la acel moment: îmbrăţişarea şi sărutarea. La învierea lui Lazăr, Marta şi Maria I se închină şi Îi sărută picioarele lui Hristos; Maria, la ungerea din Betania, Îi sărută picioarele; Iuda vânzându-L, Îl îmbrăţişează şi sărută; la luarea trupului lui Hristos de pe cruce, Prea Sfânta Fecioară Îl sărută pe obraz, Maria Magdalena mâna stângă, Ioan pe cea dreaptă.


Demonii sunt şi ei zugrăviţi. În vindecarea demonizaţilor, ei se văd ieşind din gurile acestora, cei din ţinutul Gherghesenilor intră în porci pe gură sau îi încalecă conducându-i spre ţărm.

Noaptea, în scena Hristos convorbind cu Nicodim, este sugerată printr-o lumâ​nare aprinsă.

Zugrăvirea pildelor lui Hristos nu numai că este o redare a conţinutului lor, dar, în acelaşi timp, oferă şi o interpretare. Iată, de exemplu, cum trebuie zugrăvită pilda cu drahma cea pierdută: „Hristos răstignit şi împrejurul Lui lumină multă şi oameni: unii sfărâmând idoli, alţii botezându-se, alţii ca nişte călugări rugându-se în peşteri, şi alţii închinându-se înaintea crucii. Şi cerul deasupra crucii şi într-însul cele nouă cete ale îngerilor, cu trâmbiţe şi cu alăute; şi Hristos în mijlocul lor pe scaun, cu o mână ţine pe Adam, şi cu cealaltă o hârtie, care zice: „Bucuraţi-vă împreună cu Mine, că am găsit drahma ce pierdusem!”.
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